
Ein gutes Gefühl, beim Club zu sein.

Einverständniserklärung des/der Obsorgeberechtigten
Изјава о сагласности родитеља или старатеља / Изјава за согласностн родител или старател / 
ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΓΚΑΤΑΘΕΣΗΣ του κηδεμόνα

Ich, der gesetzliche Vertreter / Ја, законски заступник / Јас, законскиот застапник / Εγώ, ο νόμιμος εκπρόσωπος 
Name / Име и презиме / Име и презиме / Ονοματεπώνυμο

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  
Geburtsdatum / Датум рођења / Датумот на раѓање/ Ημερομηνία γεννήσεως

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  
Adresse / Адреса / Адреса / Διεύθυνση

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  
Telefonnummer / Број телефона / Број на телефон / Αριθ. τηλεφώνου

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  
Nummer Reisepass; Personalausweis / Број пасоша; личне карте / Број на пасош; лична карта / Αριθμός διαβατηρίου· δελτίο ταυτότητας

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

erlaube meinem minderjährigen Kind (bis 18 Jahre) / одобравам свом малолетном детету (до 18 година) /дозволувам на моето 
малолетно дете (возраст до 18 години) / επιτρέπω στο ανήλικο τέκνο μου (έως 18 ετών)

Name / Име и презиме / Име и презиме / Ονοματεπώνυμο

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Geburtsdatum / Датум рођења / Датумот на раѓање / Ημερομηνία γεννήσεως

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Nummer Reisepass; Personalausweis / Број пасоша; личне карте / Број на пасош; лична карта /Αριθμός διαβατηρίου· δελτίο ταυτότητας

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

zum Zwecke (z.B. Urlaub) / у сврху (нпр. годишњег одмора) / со цел на (на пример годишен одмор) / για σκοπούς (π.χ. διακοπών)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  

alleine bzw. in Begleitung von / да путује самостално одн. у пратњи / да само односно во придружба на / να ταξιδέψει μόνο ή συνοδευόμενο από 
Herrn/Frau / Име и презиме пратиоца / Господин/госпоѓа / τον κύριο/την κυρία

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Geburtsdatum / Датум рођења / Датумот на раѓање / Ημερομηνία γεννήσεως

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Nummer Reisepass; Personalausweis / Број пасоша; личне карте / Број на пасош; лична карта / Αριθμός διαβατηρίου·δελτίο ταυτότητας 
���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

von… nach… (via…) und retour zu reisen. / из… у… (преко…) и назад. / патува од .... до … (преко … ) и назад. / από… στην… (μέσω…) και επιστροφή.

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Diese Vollmacht gilt für den Zeitraum von… bis… / Ово пуномоћје важи за период од… до… / Ова полномошно важи за период од… 
до…Το παρόν πληρεξούσιο ισχύει για την περίοδο από ... έως…

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

 
 
��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Unterschrift des/der Obsorgeberechtigten / Потпис родитеља или старатеља / Потпис на родител или старател / Υπογραφή του κηδεμόνα

Es liegt eine Kopie der Geburtsurkunde des minderjährigen Kindes sowie des Reisepasses/Personalausweises des/der unterzeichnenden 
 Obsorgeberechtigen bei.

Приложена је копија родног листа малолетног детета као и копија пасоша личне карте родитеља или старатеља. 

Во прилог се наоѓа копија на Изводот од матичната книга на родените на малолетното дете како и копија 
на пасошот /на лична карта на ниже потпишаниот родител или старател.

Συνάπτεται αντίγραφο του πιστοποιητικού γεννήσεως του ανήλικου τέκνου ως επίσης και του διαβατηρίου/
δελτίου ταυτότητας του υπογεγραμμένου κηδεμόνα.

СРПСКИ/ МАКЕДОНСКИ/ ελληνικά
DEUTSCH/SERBISCH/MAZEDONISCH/GRIECHISCH


	von/bis/nach: 
	von 13: 
	Name Vertreter 11: 
	Geburtsdatum Vertreter 11: 
	Adresse Vertreter 11: 
	Tel: 
	 Vertreter 11: 
	 Kind 11: 

	Nr: 
	 Ausweis Vertreter 11: 
	 Ausweis Begleitung 11: 

	Name Kind 11: 
	Name Begleitung 11: 
	Geburtsdatum Kind 11: 
	Geburtsdatum Begleitung 11: 
	Zweck 12: 


